
Аннотация к рабочей программе дисциплины 

Б1.О.03 «Иностранный язык» 

Объем трудоемкости: 4 зачетных единицы 

Цель дисциплины: формирование у студентов универсальной компетенции для 

осуществления деловой коммуникации в устной и письменной формах на иностранном 

языке, необходимой для решения обучаемыми коммуникативно-практических задач в 

последующей профессиональной деятельности.  

Задачи дисциплины:  

 корректировать, развить и закрепить языковые умения, навыки диалогической и 

монологической речи с целью формирования уровня иноязычной компетенции, 

достаточного для корректного и ситуативно-адекватного решения коммуникативных 

задач в различных ситуациях профессионального общения; 

 развить навыки ведения юридической переписки и составления деловой 

документации на английском языке; 

 сформировать  теоретические и практические навыки в области устного и 

письменного юридического перевода; 

 овладеть общепрофессиональной лексикой и наиболее важными для юриста 

грамматическими конструкциями, необходимыми для чтения, понимания, составления и 

перевода юридической документации и литературы; 

 автоматизировать употребление изученных грамматических форм и 

синтаксических конструкций; 

 развить и в дальнейшем совершенствовать навыки ведения дискуссий на 

английском языке. 

Место дисциплины в структуре образовательной программы 

Данная дисциплина относится к обязательной части Блока 1 «Дисциплины 

(модули)» учебного плана. 

Последующая дисциплина, для которой данная дисциплина является 

предшествующей в соответствии с учебным планом: «Иностранный язык в сфере 

юриспруденции». 

Требования к уровню освоения дисциплины  

Изучение данной учебной дисциплины направлено на формирование у 

обучающихся следующих компетенций:  

Код и наименование индикатора Результаты обучения по дисциплине 

УК-4  Способен  осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на 

государственном языке Российской федерации и иностранном(ных) языке(ках) 

ИУК-4.4 Выполняет перевод 

профессиональных текстов с 

иностранного(ых) языка(ов) 

международного значения на 

государственный язык РФ и с 

государственного языка РФ на 

иностранный(ые) 

Знает жанры устной и письменной речи (в том 

числе иностранного(ых) языка(ов) 

международного значения) в сфере 

юриспруденции 

Умеет применять на практике знания о жанрах 

устной и письменной речи в сфере 

юриспруденции 

Умеет выполнять корректный устный и 

письменный перевод с иностранного(ых) 

языков международного значения на 

государственный язык РФ и с государственного 

языка РФ на иностранный(ые) 

профессиональных текстов 

ИУК–4.5 Способен преодолевать 

коммуникативные барьеры в 

Знает технику ведения диалога в 

профессиональной деятельности, в том числе на 



Код и наименование индикатора Результаты обучения по дисциплине 

профессиональной деятельности иностранном языке, и владеет ею 

Умеет преодолевать коммуникативные барьеры 

в профессиональной среде и в процессе ведения 

профессионального диалога, в том числе на 

иностранном языке 

Содержание дисциплины:  

Распределение видов учебной работы и их трудоемкости по разделам дисциплины.  

№  Наименование разделов (тем) 

Количество часов 

Всего 

Аудиторная 

работа 

Внеауди-

торная 

работа 

Л ПЗ ЛР СРС 

1 I am a Law Student 10   2 8 

2 Классификация местоимений 10   2 8 

3 Legal Education in Russia and Abroad 12   4 8 

4 

Артикль. Употребление определенного и 

неопределенного артикля. Употребление 

артикля с географическими названиями 

10   2 8 

5 
Geography, Climate, Environment, Economy: the 

UK, the USA, and Russia 
12   2 10 

6 

Образование множественного числа имен 

существительных. Спряжение и употребление 

глагола to be, to have 

10   2 8 

7 
Major Cities: London (the UK), Washington (the 

USA), Moscow (Russia) 
12   2 10 

8 
Степени сравнения имен прилагательных и 

наречий.  
10   2 8 

9 Government and Politics 12   4 8 

10 Основные типы вопросительных предложений 10   2 8 

 ИТОГО по разделам дисциплины 108   24 84 

 Контроль самостоятельной работы (КСР)      

 Промежуточная аттестация (ИКР) 0,3     

 Подготовка к текущему контролю 35,7     

 Общая трудоемкость по дисциплине 144     

Курсовые работы: не предусмотрены 

Форма проведения аттестации по дисциплине: экзамен 
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